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PROJET DE LOI

relatif à la pension de vieillesse
des travailleurs indépendants.

AMENDEMENTS
PRËSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

Art. 3.

I. - Remplacer le 10 par ce qui suit :

IG au travailleur indépendant qui a cotisé, lin droit it une
pension de oieillesse:

II. -' Modifier le dernier alinéa de cet article comme
suit:

Le Roi détermine la quotité de la pension de vieillesse
ainsi établie ou la quotité de la pension de veuve qui est
accordée à ces personnes.

Art. 7.

Remplacer le texte du premier alinéa par ce qui suit :

POlir chaque travailleur indépendant, il est' tenu à la
Caisse Générale d'Epargne et de Retraite un compte: indi-
viduel où sont inscrits, les cotisations, les renseignements
releti]» à la carrière visée à. 'l'article 4, ainsi que le montant
équivalent à la rente visé à Lerücls: 14, paragraphe 2.

Art. 9.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

Ces prestations peuvent être réduites pour les. person-
nes de netionlité étrangère, dans !lne proportion détermi-
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Art.3.

l. -- Het I" vervanqen door wat volgt:

1G aan de ze:lfstandifJe erbeider, die zijn bijdragen gestort
heejt, een recht op ouderdomspensioen:

Il. -- Het Iaatste lid van dit artikel wij:l:lge.n als volgt:

De Koning bepaalt het gedeelte van het aldus vastqe-
steld ouderdomspensioen of het gedeelte van het wedu-
wenpensioen dat aan deze persone-? wordt toeqekend.

Art. 7.

De tekst van het eerste lid vervanqen door wat volgt :

Voor elke zelfstandige erbeider wordt bi] de Algemene
Speer- en Lijfr:e!ltekas een indiuiduële rekeninq gehouden
ureerop urorden aenqetekend de bijdragen,. de geg.evens
betreffende de ioopbeen bedoeld in ertikel 4, alsookhet
bedrag gelijkwaardig aan de rente bedoeld in artikelH,
paragraaf 2.

Art.9.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt :

VOOl' de personen van uteemde nationaliteit kunnen deze
uitkeringen uerminderd urorden in een door de Koning te
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née pEH' le Roi, sans préjudice des dispositions des conven-,
iions internatianeies de sécurité sociale en matière de pen~
sions de vieillesse et de pension en cas de décès prématuré,
pour des travailleurs indépendants.

Art. 11.

A la deuxième ligne du texte français remplacer les
mots: « entre les» parIe mot « en »,

Art. 14.

Au dernier alinéa du § 1 du texte français remplacer
les mots : « des avantages susvisés» par les mots: « des
dits avantages ».

Art. 25.

Compléter le 1° par ce qui suit:

ou jouissait d'une pension calculée conformément aux erti-
des 18, 19 et 20.

Art,35,

Ajouter au 1° un dernier alinéa rédigé comme suit

La cotisation est famltative lorsque le travailleur indë-
pendent atteint 65 ans.

Art.36.

'Autroisiètne alinéa remplacer les mots : « de la sign~~
fier» par les mots: « de le notifier».

Art. 42.

Silodiner comme suit le premier alinéa de cet article :

.L'Offtce National des Pensions pour travailleurs indê-
pendants est tenu de déposer ses fonds à la Caisse Gënë-
l'ale d'Epargne et de Retraite, à J'exception de ceux qui
sont destinés à couvrir ses frais d'administration' et qu'il
confie à l'Office des Chèques Postaux.

JUSTIFrCA TION.

Les textes primitifs de ces articles correspondaient aux textes des
articles de la loi relative à la pension des travailleurs. Entreternps le
Sénat a apporté vquelques modifications de forme il la loi relative
à la pension des travailleurs. La Chambre des Representants s'est
ralliée à ces modifications. En vue de la concordance il y a lieu d'ap-
porter .ces modifications de formes au texte.

Toutefois en ce qui concerne l'article 35 il semble raisonnable. étant
donné qu'à l'àge de 65 ans l'activité est normalement très réduite, de
rendre la cotisation facultanve..

Le Ministre du Travail et de la Prévoyance Sociale,

[ 2 ]

bepa./.enverho[lding. onvermindetd de bepelinçen van de
internationale veráragen be~l'effende de maatschappelijke
zekerheid inzuke ouderdoinspensioen en pensioen bij v(oe9~
tijdige dood, eoor de zelfstandige etbeidets,

Art. 11.

Op de rweede regel van de Franse tekst de woorden :
« entre les» vervangen door het woord « en ».

Art. H.

In hen laatste lid van '§ l van de Franse tekst de woor-
den : « des avantages susvisés » vervangen door e « des-
dits 8IJantáges »,

Art.25.

Het 10 aanvullen met wat volgt :

of een pensioen senaat berekenâooereenkomstiq de erti-
kelen 18, 19 en 20 ..

Art.35.

Aan het 1° een laatste lîd toevoeqen datluidt alsvolgt ~

Debijdrege is facltltatieflJanaf het ogenblik waarop de
zelfstandige erbeider 65 Jaar heeft bereiki:

Art.36.

Inhet 'derde lid de woorden : « te: betekenen » vervan-
qen door de woorden . « ter kennis te brenqen »,

Art .. 42.

Het eerste lid van dit artikel wijûgen. als volgt :

De Rijksdienst voor de pensioenen van zelfstandtqe
arbeiders is gebouden zijn geiden te deponeren bij de
Algemene Spaar- en Lijfrentekas, met uitzondermg~an
die ioelke bestemd zijn tot dekIcirig van debeheerskosten
en welke hi] aan het bestuur dei Postchecks ,toevertrouwt.

VERANTWOORDING.

De oorspronkelijke teksten van deze- artikelen stemden overeèn •met
de teksten van de artlkelen van de wet op het arbelderspensloen,
Inrussen heelt echter de Senaat ienkele vOl'mwij:zigingen aangebracht
aan de wet op- het arbéiderspensioen die door de Kamer werden goed-
gekeurd. Om de overeenstemmlnq te behouden past het deze vorm-
wijzigingen ook hïer aan te brenqen. ,
, Wat. echter artikel 35 l:>elreft, komt het redehjk voor,gezien op
65 jarige leeftijd de activiteit. normaal zeer beperkt is, de bijdrage
facultatief te maken.

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg.

G. VAN DEN DAELE.
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